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ВСТУП 

 

 Спілкування є формою міжособистісної взаємодії і одним з головних 

понять сучасної лінгвістики. Особливу увагу науковців привертають 

комунікативні стратегії і тактики, дослідження яких є досить актуальним. 

Спілкуючись, мовці обмінюються інформацією, повідомленнями та за певних 

умов досягають як спільної, так і особистісної мети. Комунікативна 

взаємодія передбачає сприйняття та розуміння переданої інформації, 

можливість висловити свої думки, погляди, почуття та емоції.  

Поняття “залицяння” часто досліджується у таких науках, як 

психологія, етологія, соціологія, у лінгвістиці існують лише окремі спроби 

його вивчення. Актуальність нашого дослідження зумовлено посиленою 

увагою до складної природи людської комунікації, а також тим, що вивчення 

комунікативних ситуацій залицяння як мовного прояву симпатії, стратегій і 

тактик його реалізації досі не здійснювалось. 

Мета роботи – розглянути “залицяння” як комунікативний прояв 

симпатії та визначити основні його стратегії і тактики. 

Досягнення поставленої мети передбачає розв’язання таких завдань: 

 розглянути теоретичні засади мовної комунікації; 

 обґрунтувати передумови формування комунікативних стратегій і 

тактик; 

 проаналізувати підходи до вивчення комунікативних стратегій і тактик 

та виявити їх різновидність; 

 класифікувати основні комунікативні стратегії і тактики залицяння; 

 провести дослідження відмінностей у виборі комунікативних стратегій 

і тактик залицяння між чоловіками та жінками. 

 Об’єктом дослідження є залицяння як комунікативний прояв симпатії 

та зацікавленості. Предметом роботи є комунікативні стратегії і тактики 

залицяння та демонстрація їх реалізації у діалогічному спілкуванні. 
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 Матеріалом дослідження слугували фільми та серіали, які були 

відібрані методом суцільної вибірки. 

Наукова новизна роботи полягає у дослідженні комунікативних 

ситуацій залицяння, стратегій і тактик його реалізації, а також відмінностей у 

виборі комунікативних стратегій і тактик між чоловіками та жінками. 

Практичне значення одержаних результатів дає змогу розвивати 

теорію мовленнєвої комунікації. Крім того, результати роботи можуть бути 

використані у курсах із сучасної прагмалінгвістики та теорії комунікації.  

Під час нашого дослідження ми використовували такі методи: 

описовий, метод суцільної вибірки, метод індукції, метод семантичного та 

контекстуального аналізу та метод лексико-синтаксичного аналізу. Мета 

описового методу полягає в описі лінгвістичних явищ. Весь ілюстративний 

матеріал дослідження було зібрано завдяки методу суцільної вибірки, а за 

допомогою методу індукції ми узагальнили подану інформацію у цілісну 

концепцію специфіки реалізації комунікативних стратегій. Метод 

семантичного і контекстуального аналізу дав можливість визначити основні 

класифікації комунікативних стратегій і тактик їх реалізації. Метод лексико-

синтаксичного аналізу висловлювань був застосований для визначення та 

аналізу вербальних засобів реалізації виявлених стратегій залицяння. 

Апробація результатів роботи здійснена на Х Міжнародній 

студентській Інтернет-конференції «Англійська мова у міждисциплінарному 

контексті безперервної освіти» (16-20 травня 2022 р.). Основні положення й 

результати дослідження висвітлено у публікації “Комплімент як тактика 

реалізації комунікативних стратегій залицяння”. 

Структура й обсяг дипломної роботи. Магістерська робота загальним 

обсягом 85 сторінок складається зі вступу, двох розділів, висновків, списку 

використаних джерел та джерел ілюстративного матеріалу. 

 У вступі обґрунтовано вибір теми, описуються об’єкт та предмет 

дослідження, визначаються мета, завдання, розкриваються новизна, 

практичне значення роботи, зазначається її структура та обсяг. 
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 У розділі 1 − “Теоретичні засади мовної комунікації” – описується 

загальне поняття комунікації, визначаються основні підходи до його 

дослідження, етапи становлення теорії комунікації та типологія мовного 

спілкування. Також, розглянуто і досліджено комунікативні стратегії і 

тактики у сучасній лінгвістиці.  

 У розділі 2 – “Комунікативні стратегії і тактики залицяння як прояву 

симпатії” – виокремлються стратегії і тактики у комунікативних ситуаціях 

залицяння. У розділі встановлюється відмінність та одночасно 

взаємозалежність таких основних стратегій, як комплімент, похвала, 

позитивна оцінка, захоплення та жарт. Додатково досліджується схожість та 

відмінність вибору чоловіків та жінок стратегій і тактик для реалізації 

залицяння.   

У загальних висновках узагальнено результати дослідження. 

 У списку використаних джерел подається уся наукова література, що 

використовувалась у дослідженні. У джерелах ілюстративного матеріалу 

зазначається перелік фільмів та серіалів, діалоги з яких слугували матеріалом 

для проведеного дослідження. 
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ВИСНОВКИ 

  

Розгляд комунікативних стратегій і тактик займає важливе місце в 

лінгвістиці. Ці поняття пов’язані з дослідженням спілкування, яке є видом 

взаємодії людей та полягає в обміні будь-якою інформацією, а також у 

сприйнятті і розумінні один одного. Комунікація охоплює усі сфери життя 

людини: соціальну, політичну, економічну та духовну, тому є її вивчення є 

завжди актуальним та важливим. 

У роботі було представлено засади на яких розглядається мовна 

комунікація: лінгвістичних, когнітивних, соціальних і культурних (з 

урахуванням контексту). Оскільки усі науковці по-різному характеризують 

спілкування та визначають функції за власними критеріями ми виділили та 

узагальнили ключові класифікації, структуру, моделі комунікації тощо. Крім 

того, ми охарактеризували види комунікації, та встановили, що їхня 

різноманітність залежить від змісту (матеріальний; когнітивний; 

кондиційний; мотиваційний; діяльний), цілей (біологічні та соціальні) і 

засобів спілкування (безпосередні, опосередковані, прямі, непрямі). Також 

ми дослідили, що успішна комунікація вимагає певних умов: наявності 

адресанта та адресата, їх взаємодії, взаєморозуміння, повідомлення та 

зворотнього зв'язоку. 

Поряд з тим, ми визначили поняття “комунікативна стратегія” та 

“комунікативна тактика”. Ми з'ясували, що класифікацію понять вивчали 

багато вчених, тому існує кілька її версій. Наступним завданням нашої 

роботи було визначення найбільш поширених підходів до вивчення 

комунікативних стратегій і тактик. Вони також все ще досліджуються, і 

єдиного рішення не знайдено, тому це дослідження все ще актуальне. Було 

розглянуто класифікації наступних вчених: О. Іссерс [40], Т. Янко [89], Т. ван 

Дейка та В. Кінча [30], Т. Толмачової [77], С. Дацюк [28], А. Бєлової [12]. 

Основною цінністю роботи є розгляд “залицяння” саме на мовному 

рівні. Особливої уваги заслуговує проблема вибору комунікативних стратегій 
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та підбору тактик для їх реалізації. У нашому дослідженні ми з’ясували, що 

найпоширенішими стратегіями залицяння є: комплімент, похвала, позитивна 

оцінка, захоплення та жарт. Ми проаналізували ці стратегії та їх тактики в 

комунікативних ситуаціях залицяння, які також подали у своїй роботі [2], [1], 

[5], [7]. Кожен вид тактики було розглянуто та охарактеризовано окремо. 

Ми також звернули увагу на важливість дослідження відмінностей 

вибору комунікативних стратегій і тактик залицяння між чоловіками та 

жінками. Було зроблено висновок, що особливих відмінностей у їх виборі 

стратегій і тактик залицяння у сучасному світі не існує. Думка про явну 

відмінність є стереотипом.  

Основний висновок, зроблений у результаті цього дослідження, 

полягає в тому, що лінгвістичні принципи можуть становити чудову 

методологію для визначення справжніх мотивів багатьох дій, що 

здійснюються людьми. Наше дослідження є важливим оскільки розглядає 

звичні явища для таких наук як: психологія, соціологія, етологія та біологія, 

саме на мовному рівні, у лінгвістиці. Зі сказаного раніше випливає, що 

досліджень цієї теми не достатньо, щоб сформулювати конкретну 

затверджену позицію, тому ми вважаємо нашу роботу певним внеском у 

подальші дослідження залицяння 
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